
AQON PURE home 

Dokumentacja produktu

NOMINACJA



Przeznaczenie

Właściwości

Dane techniczne

Instalacja

Wskazówka

Strona 3

Karta katalogowa danych 

technicznych

Spis treści

Strona 6

FAQ

Strona 9

Korzystanie z systemów 

AQON PURE

Wskazówki ogólne 

(zapoznać się przed 

instalacją)

Instalacja

Uruchomienie

Konserwacja i przegląd

Instrukcja montażu  

i obsługi

1 rok gwarancji  

zwrotu pieniędzy

Gwarancja  

na urządzenie

Strona  1   |     Dokumentacja wysyłkowa



AQON Water Solutions GmbH  |   Strona  2

Dziękujemy!

Konstantin i  Maximilian – to 

my stoimy za sterami AQON 

PURE. Dziękujemy, że zdecy-

dowali się Państwo na wybór 

AQON PURE. Woda towar-

zyszy nam od dzieciństwa. 

Jako specjaliści w dziedzinie 

uzdatniania wody już 

w młodym wieku zetknęliśmy 

się z techniką wody dzięki 

rodzinnej firmie naszych 

rodziców, AQON Water Solu-

tions GmbH. Wspólnie chce-

my sprawić, aby korzystanie 

z naszego najcenniejszego 

zasobu, jakim jest woda, było 

jak najbardziej przyjazne dla 

środowiska. Z każdym sys-

temem AQON PURE krok po 

kroku zbliżamy się do tego 

celu. Ponieważ AQON PURE 

to innowacja bez soli, bez 

elektryczności, bez chemii, 

bez materiałów eksploata-

cyjnych i bez dodatkowych 

ścieków. Za to chcielibyśmy 

Państwu podziękować.

Wspólnie chcemy sprawić, aby korzystanie z naszego na-

jcenniejszego zasobu, jakim jest woda, było jak najbardziej 

przyjazne dla środowiska.
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Instrukcja montażu i obsługi
home s, home, home +

Korzystanie z systemów AQON PURE

Zmiękczacze AQON PURE działają na zasadzie tworzenia się kryształów zaszczepiających 

i są przeznaczone do stosowania w celu ograniczenia tworzenia się kamienia  

(osadów z kamienia) w instalacjach budynków i urządzeniach prowadzących wodę.  

Systemy AQON PURE nadają się do eksploatacji w temperaturach wody do 85°C.  

Wyższe wymagania na zamówienie.

Wskazówki ogólne (zapoznać się przed instalacją)

     Koniecznie przestrzegać kierunku przepływu zgodnie z oznaczeniem urządzenia  

(kierunek oznaczony strzałką) „g”. 

     Zwracać uwagę na przepływ wody (minimalne i maksymalne w litrach na minutę  

lub m3 na godzinę). Krótkotrwałe przekroczenia lub nieosiągnięcia są tolerowane.

     Zalecamy ciśnienie robocze wody z sieci wynoszące >3 barów za reduktorem ciśnienia.

     Przestrzegać miejscowych przepisów dotyczących instalacji.

     Montaż za wodomierzem, reduktorem ciśnienia i filtrem (jeśli dostępne).

     Rozmiar zmiękczacza wody należy dobrać w taki sposób, aby nie przekroczyć 

maksymalnego przepływu wody dla normalnego poboru wody.

     Wymiar przyłącza urządzenia powinien być co najmniej o jedną jednostkę  

mniejszy niż wymiar przewodu, na którym zostanie zamontowane urządzenie  

(przykład: przewód DN 20, zalecany rozmiar AQON PURE DN 15).

     Urządzenie zawsze montować jak najdalej od miejsc, w których do wody jest dostarczana 

energia lub jest z niej pobierana (kolanka rurowe, parowniki, przepływowe podgrzewacze 

wody, grzałki zbiornika itp.) Jeżeli zostały zastosowane zawory elektromagnetyczne lub 

urządzenia odcinające, one również powinny znajdować się jak najdalej.
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Instalacja

     Otworzyć zawór odcinający lub zawory odcinające. 

     Sprawdzić połączenia gwintowe pod kątem szczelności.

Uruchomienie

Konserwacja i przegląd

     Zamknąć zawór odcinający lub zawory odcinające (jeśli występują). 

     Przewód do wody należy odciąć zgodnie z wybraną długością systemu AQON PURE.

     AQON PURE należy zainstalować zgodnie z kierunkiem przepływu (pionowo lub poziomo).

     Podczas dokręcania należy się upewnić, czy nie powstaje wyciek,  

gdy przewód jest pod ciśnieniem.

     Przed systemem AQON PURE i za nim zalecamy zainstalowanie zasuw odcinających.

     Ogranicznik przepływu i ciśnienia można zamontować przed systemem AQON PURE  

na miejscu.

     Systemy AQON PURE są zasadniczo bezobsługowe. 

     Zalecamy coroczną kontrolę wzrokową i sprawdzenie szczelności.

     Wyjątek: W obszarach zasilania, w których w instalacji może wytrącać się żelazo, 

niezależnie od tego raz w roku zalecamy płukanie systemu kwaśnym środkiem 

czyszczącym. W tym celu należy się skontaktować z AQON Water Solutions GmbH  

na etapie przygotowywania oferty.
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home s

home 

home +
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Karta katalogowa danych technicznych –  
AQON PURE

Właściwości

     System bezobsługowy 

     Brak konieczności podłączania do zasilania elektrycznego

     Brak konieczności podłączania do kanalizacji

     Produkt w 100% nadający się do recyklingu: Wykonanie bez zastosowania tworzyw 

sztucznych, plastyfikatorów ani rozpuszczających jednostek aktywnych

     Okres użytkowania: home s do 10 lat, home i home + do 20 lat

Przeznaczenie

Redukcja powstawania kamienia (osadów z kamienia) przez krystalizację zaszczepiającą 

w instalacjach wody pitnej w prywatnych budynkach mieszkalnych. Zmiękczacze wody 

marki AQON PURE są zgodne z ogólnie przyjętymi zasadami techniki. Spełniają wymagania 

normy DIN EN 806, dyrektywy (UE) 2020/2184 (dyrektywa UE w sprawie wody pitnej) 

oraz § 14 niemieckiego rozporządzenia w sprawie wody pitnej (Trinkwasserverordnung). 

Zmiękczacze wody marki AQON PURE są wykonane wyłącznie z materiałów spełniających 

kryteria oceny Niemieckiej Federalnej Agencji Ochrony Środowiska.  

Zastosowano w nich wyłącznie materiały, po których przetestowaniu stwierdzono,  

że pod względem higienicznym nadają się do kontaktu z wodą pitną.
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Właściwości 

     Stacja zalecana od całkowitej 

twardości wody 15°dH

     Waga: 0,8 kg

     Długość (z przyłączami):  

215 mm

     Średnica: 43 mm

 

     Przyłącza: 2 szt.  

(1/2” z gwintem zewnętrznym)

 

     Zaprojektowany pod  

kątem przepływu nominalnego 

do 22 l/min

 

     Strata ciśnienia przy przepływie 

nominalnym 22 l/min: 0,2 bar

     Wydajność szczytowa  

do 35 litrów na minutę  

(strata ciśnienia 0,7 bar)

     Minimalne ciśnienie wody:  

2,5 bar

     Maksymalne dopuszczalne 

ciśnienie wody: 10 bar

Właściwości 

     Stacja zalecana od całkowitej 

twardości wody 5°dH

     Waga: 1,8 kg

     Długość (z przyłączami):  

400 mm

     Średnica: 64 mm

 

     Przyłącza: 2 szt.  

(1/2” z gwintem zewnętrznym)

 

     Zaprojektowany pod  

kątem przepływu nominalnego 

do 27 l/min

 

     Strata ciśnienia przy przepływie 

nominalnym 27 l/min: 0,3 bar

     Wydajność szczytowa  

do 45 litrów na minutę  

(strata ciśnienia 0,8 bar)

     Minimalne ciśnienie wody:  

2,5 bar

     Maksymalne dopuszczalne 

ciśnienie wody: 10 bar

Właściwości 

     Stacja zalecana od całkowitej 

twardości wody 5°dH

     Waga: 2,2 kg

     Długość (z przyłączami):  

400 mm

     Średnica: 64 mm

 

     Przyłącza: 2 szt.  

(3/4” z gwintem zewnętrznym)

 

     Zaprojektowany pod  

kątem wydajności nominalnej  

do 60 l/min

 

     Strata ciśnienia przy wydajności 

nominalnej 60 l/min: 0,3 bar

     Wydajność szczytowa  

do 75 litrów na minutę  

(strata ciśnienia 0,8 bar)

     Minimalne ciśnienie wody:  

2,5 bar

     Maksymalne dopuszczalne 

ciśnienie wody: 10 bar

home home s home +

Wydajność znamionowa: Doskonale nadaje się do pracy ciągłej.  

Wydajność szczytowa: Nadaje się do krótkotrwałego użytkowania.
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Wskazówka

Przestrzegać parametrów wydajności, aby zapewnić skuteczne działanie.  

W razie potrzeby można zamontować ogranicznik przepływu i/lub ciśnienia.  

Zastrzegamy sobie prawo do odchyleń i zmian w projekcie technicznym.

Instalacja

Do instalacji w istniejącym przewodzie do zimnej wody za licznikiem przepływu wody 

(wodomierzem). Instalację można przeprowadzić pionowo, poziomo lub pod dowolnym 

kątem. W przypadku home s i home maksymalny wymiar istniejącej rury do zimnej  

wody nie powinien przekraczać 1”. W przypadku home + 1,5”.  

Przestrzegać lokalnych przepisów dotyczących instalacji.  

Zalecamy zlecenie montażu wyspecjalizowanemu wykonawcy.

Błędy, pomyłki w druku i zmiany techniczne,  

które nie ograniczają działania, są zastrzeżone.

Stan: Wrzesień 2023



1 rok gwarancji zwrotu pieniędzy przy zakupie 
AQON PURE
Zapewnienie gwarancji: Większe bezpieczeństwo

Kupując stację uzdatniania wody AQON PURE, jako konsument otrzymasz od nas roczną 

gwarancję zwrotu pieniędzy na stacje AQON PURE o rozmiarach przyłącza do DN 25. 

W indywidualnych przypadkach z przedsiębiorcami można uzgodnić pisemne zobowiązanie 

gwarancyjne.

Warunki gwarancji 

Zwrotu można dokonać bez 

podania przyczyny.

Początkiem okresu gwarancyjnego 

jest data wystawienia faktury.

System AQON PURE musi być 

zamontowany w określonym 

celu. Aby skorzystać z gwarancji, 

montaż systemu AQON PURE 

należy wykonać w ciągu 45 dni od 

daty wystawienia faktury.

Montaż należy udokumentować 

za pomocą załączonego poniżej 

protokołu montażu.

 

Protokół montażu wraz ze 

zdjęciem systemu w stanie 

zamontowanym należy przesłać 

firmie AQON listownie lub mailowo 

(info@aqon-pure.com) w ciągu 

30 dni od daty montażu.

 

W przypadku gwarancyjnym 

zwracana jest tylko zapłacona 

cena zakupu systemu AQON 

PURE. Kwota zwrotu jest 

ograniczona do obowiązującej 

w chwili zakupu ceny katalogowej 

określonej przez AQON Water 

Solutions GmbH. W przypadku 

gwarancyjnym należy potwierdzić 

opłacenie ceny zakupu. 

Potwierdzeniem jest okazanie 

dowodu zakupu. Koszty montażu 

i demontażu oraz wysyłki systemu 

AQON Pure nie podlegają zwrotowi. 

Państwa ustawowe roszczenia 

z tytułu odpowiedzialności cywilnej 

(§ 434ff BGB) pozostają jednak 

nienaruszone. 

Uszkodzenie systemu AQON PURE 

może skutkować zmniejszeniem lub 

utratą roszczeń. Normalne ślady 

zużycia na złączach gwintowanych 

nie zmniejszają wartości.

 

System AQON PURE należy 

zwracać do gwaranta w orygi-

nalnym opakowaniu. W przy-

padku gwarancyjnym system musi 

dotrzeć do firmy AQON w ciągu 

roku od daty montażu. Wysyłkę 

zwrotną organizuje klient. Koszty 

wysyłki zwrotnej ponosi klient. 

Za utratę lub uszkodzenie wysyłki 

zwrotnej odpowiedzialność ponosi 

Nadawca.  

 

Zwrot ceny zakupu nastąpi w  ciągu 

czterech tygodni od otrzymania 

systemu AQON PURE na ra-

chunek bankowy wskazany przez 

Kupującego.

Protokół montażu  

dla 1-rocznej gwarancji 

zwrotu pieniędzy 

Data montażu: 

Miejsce montażu:

Klient/klientka (nazwisko, imię): 

Numer faktury: 

Ulica i numer domu: 

Kod pocztowy i miejscowość: 

 

Kraj: 

 

Montaż przeprowadził(a)  

(imię i nazwisko): 

 

Firma (jeśli dotyczy): 

 

__________________________________ 

Data i podpis mieszkańca lub 

właściciela budynku, w którym został 

zamontowany system AQON Pure. 

 

__________________________________ 

Data i podpis osoby, która 

przeprowadziła montaż.

Do protokołu montażu należy dołączyć zdjęcie 

zamontowanego systemu AQON PURE i przesłać 

listownie (AQON Water Solutions GmbH, Rudolf-

Diesel-Straße 24, 64625  Bensheim, Niemcy) 

lub mailowo (info@aqon-pure.com) do firmy 

AQON Water Solutions GmbH.
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Gwarancja na urządzenie AQON PURE
Większe bezpieczeństwo

Wymagania gwarancyjne instalacji zmiękczania wody 

AQON Pure są przeznaczone do montażu w instalacji 

wody pitnej ze zwykłą, tłoczoną ciśnieniowo wodą pitną 

zgodnie z niemieckim rozporządzeniem w sprawie wody 

pitnej (TrinkwV). Gwarancja obowiązuje tylko wtedy, 

gdy urządzenie AQON PURE działa w tych warunkach 

w Niemczech

Rodzaj gwarancji Firma AQON Water Solutions GmbH 

gwarantuje, że zakupione przez Państwa urządzenie 

AQON PURE jest wolne od wad produkcyjnych 

i materiałowych. Okres gwarancji dla danego wariantu 

urządzenia PURE wynosi:

home s:     5 lat 

home:      10 lat 

home + :  10 lat

Firma AQON ma prawo decydować o tym, czy zostanie 

przeprowadzona wymiana, czy też naprawa. Koszty 

montażu i demontażu oraz wysyłki nie są wliczone 

w zakres usług gwarancyjnych. Koszty te ponosi Klient. 

Gwarancja nie obejmuje niewłaściwej obsługi lub 

uszkodzeń spowodowanych działaniem mechanicznym 

lub chemicznym. Usługi gwarancyjne są ograniczone 

do samego urządzenia, a nie do instalacji lub urządzeń 

w domu lub budynku.

Państwa ustawowe roszczenia z tytułu rękojmi 

(§ 433 BGB) pozostają nienaruszone przez niniejszą 

gwarancję.

Początek gwarancji Początek okresu gwarancyjnego 

stanowi data wystawienia faktury za zakupiony system 

AQON PURE, w przypadku zakupu bezpośrednio od 

firmy AQON Water Solutions GmbH przez konsumenta. 

Jeżeli Państwa system AQON PURE został zakupiony 

w sklepie branżowym, złożenie poniższego protokołu 

montażu w ciągu czterech tygodni od zamontowania 

systemu AQON PURE jest warunkiem umożliwiającym 

skorzystanie z gwarancji. Okres gwarancyjny rozpoc-

zyna się z dniem montażu systemu AQON PURE.
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Protokół montażu wraz z niezbędnymi załącznikami można wysłać jako skan w wiadomości e-mail na adres  

info@aqon-pure.com bądź listownie na adres: AQON Water Solutions GmbH • Rudolf-Diesel-Straße 24 •  

64625 Bensheim • Niemcy.

Protokół instalacji w przypadku zakupu w sklepie branżowym lub przez stronę trzecią: 

Data montażu: ______________________    Miejsce montażu: _________________________________________________________     

Ulica i numer domu: __________________________________    Kod pocztowy i miejscowość: _____________________________     

Kraj: ___________________________________    Montaż przeprowadził(a): ______________________________________________     

Imię i nazwisko: ____________________________________________________________________________________________________    

Firma (jeśli dotyczy): ______________________________________________________________________________________________  

____________________________________________________________________________________________________________________ 

Data i podpis mieszkańca lub właściciela budynku, w którym został zamontowany system AQON PURE. 

____________________________________________________________________________________________________________________ 

Data i podpis osoby, która przeprowadziła montaż.  

 

Do protokołu należy dołączyć zdjęcie zamontowanego systemu AQON PURE. 

Egzekwowanie W przypadku wystąpienia przypadku gwarancyjnego należy niezwłocznie zgłosić je firmie AQON 

Water Solutions GmbH na piśmie, ewentualnie dołączając fakturę. Niniejsze powiadomienie musi nadejść 

w okresie gwarancyjnym mailowo na adres info@aqon-pure.com lub listownie na adres: AQON Water Solutions 

GmbH • Rudolf-Diesel-Straße 24 • 64625 Bensheim • Niemcy.



AQON Water Solutions GmbH
Rudolf-Diesel-Straße 24
64625 Bensheim
Tel.: +49 6251 59 308 – 0
E-mail: info@aqon-pure.com
www.aqon-pure.com


